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Príručka na inštaláciu motora 

VAROVANIE: Skontrolujte, či sa v pracovnom priestore 
nenachádzajú nečistoty a či nie je podlaha klzká alebo mokrá.
UPOZORNENIE: Zostava tlačiarne je ťažká. Zdvíhať a inštalovať 
na dvojkazetový podávač (Y1F97A), vysokokapacitný vstupný 
zásobník na 2000 hárkov papiera (Y1F99A) alebo stojan 
(Y1G17A) ju musia štyri osoby.

Rozbaľte tlačiareň a nechajte ju aklimatizovať sa.
UPOZORNENIE: Pred zapnutím tlačiarne sa uistite, že je izbová teplota a teplota vybavenia minimálne 15 °C.
POZNÁMKA: Tlačiareň nechajte na dodacej palete, kým nebude pripravená na inštaláciu na dvojkazetový podávač, vysokokapacitný vstupný zásobník alebo stojan.

Vyberte zo škatule tlačiareň, zobrazovací valec, jednotku na zber tonera a príslušný hardvér. Po 
rozbalení tlačiarne a spotrebného materiálu ich nechajte štyri hodiny aklimatizovať.
POZNÁMKA: Ak sa tlačiareň a hardvér skladovali pri teplote nižšej ako 0 °C, aklimatizácia môže 
trvať dlhšie.
UPOZORNENIE: Pásku používanú pri preprave ani ochranné baliace materiály neodstraňujte, 
kým tlačiareň nenainštalujete na dvojkazetový podávač, vysokokapacitný vstupný zásobník 
alebo stojan. (krok 3.2)
POZNÁMKA: Zobrazovací valec je uložený v priestore výstupnej priehradky pod automatickým 
podávačom dokumentov.

Priehľadný ochranný plast stiahnite nadol k základni tlačiarne, aby ste 
získali prístup k zdvíhacím bodom.

Spoločnosť HP odporúča 
pred inštaláciou pozrieť si 
video.

https://www.hp.com/videos/A3install
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Pri odbaľovaní dvojkazetového podávača, 
vysokokapacitného vstupného zásobníka na 2000 
hárkov papiera alebo stojana postupujte podľa 
pokynov v škatuli.

Dvojkazetový podávač, 
vysokokapacitný vstupný zásobník 
na 2000 hárkov papiera alebo stojan 
umiestnite blízko tlačiarne.
VAROVANIE: Skontrolujte, či sa 
v pracovnom priestore nenachádzajú 
nečistoty a či nie je podlaha klzká 
alebo mokrá.
POZNÁMKA: V prípade potreby znížte 
stabilizátory, aby sa tlačiareň nehýbala.

Nainštalujte dvojkazetový podávač, vysokokapacitný vstupný zásobník na 2000 hárkov papiera alebo stojan.

Na ľavú stranu tlačiarne nainštalujte do bodov na uchopenie dve čierne 
opätovne použiteľné zdvíhacie rukoväte (obrázok 1). Otvorte dve zdvíhacie 
tyče na pravej strane tlačiarne (obrázok 2).
POZNÁMKA: Zdvíhacie rukoväte sa odporúča použiť, no nedodávajú sa 
keep in one line (súprava rukovätí: JC82-00538A).

Opatrne zdvihnite zostavu tlačiarne a zarovnajte tlačiareň so 
zarovnávacími kolíkmi a konektorom na príslušenstve. Opatrne spustite 
tlačiareň na príslušenstvo.
UPOZORNENIE: Zostava tlačiarne je ťažká. Zdvíhať a inštalovať na 
dvojkazetový podávač, vysokokapacitný vstupný zásobník na 2000 
hárkov papiera alebo stojan ju musia štyri osoby.
POZNÁMKA: Na tlačiarni otvorte všetky dvierka a zásobníky 
a skontrolujte, či sa na nich nachádzajú pásky používané pri preprave 
a baliace materiály. Odstráňte všetky pásky používané pri preprave 
a ochranné baliace materiály.

Pripravte dvojkazetový podávač, vysokokapacitný vstupný zásobník na 2000 hárkov papiera alebo stojan na inštaláciu.
UPOZORNENIE: Pri zdvíhaní buďte opatrní. Využívajte vhodné bezpečné postupy zdvíhania.
DÔLEŽITÉ: Odložte si dve krídlové matice na zaistenie vysokokapacitného vstupného zásobníka na 2000 hárkov papiera alebo stojana.

Zo všetkých častí motora odstráňte všetok baliaci materiál a pásky. 

Na pravých dvierkach nájdite pásku zo štítka 
sprievodky.

Otvorte pravé dvierka a vyberte sprievodku, ktorá vás 
nasmeruje na prepravnú časť. 

Opatrne odstráňte pásku z prednej časti prepravnej 
jednotky.
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Odstráňte penový baliaci materiál. Opatrne odstráňte pásku zo zadnej časti prepravnej 
jednotky.

Otvorte zásobník 1 na pravej strane tlačiarne a potom 
odstráňte penu, ktorá sa nachádza pri podávacom 
valci. 

Otvorte zásobníky 2 a 3 a odstráňte všetky pásky a 
penový baliaci materiál.

Odskrutkujte poistnú skrutku skenera a vyberte 
červený štítok na ľavej strane tlačiarne.
VAROVANIE: Poistnú skrutku skenera musíte 
odskrutkovať ešte pred zapnutím tlačiarne.

Vložte tonerovú kazetu. Zatlačte západky na oboch stranách jednotky na zber 
tonera a potom ju vyberte.

Vložte tonerovú kazetu.

Odstráňte balenie tonerovej kazety. Potraste kazetou 
zo strany na stranu (približne päťkrát), aby sa toner 
rozptýlil po celej kazete.

Poistku na zadnej časti kazety odstránite 
vytiahnutím úchytky. 

Otvorte predné a bočné dvierka. 
POZNÁMKA: Dvierka nechajte otvorené, kým 
nenainštalujete tonerovú kazetu, zobrazovací 
valec a jednotku na zber tonera.
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Nainštalujte zobrazovaciu jednotku.
UPOZORNENIE: Balenie zobrazovacích jednotiek neotvárajte, kým nebudú pripravené na inštaláciu. Dlhšie vystavenie 
pôsobeniu jasného svetla môže zobrazovacie valce poškodiť a spôsobiť problémy s kvalitou obrázkov.

Uistite sa, či sú otvorené predné a pravé dvierka. Pravé dvierka zaťahujú poistnú páčku, čo umožňuje inštaláciu 
zobrazovacej jednotky.

Vyberte zobrazovaciu jednotku z penového balenia 
a plastového vreca.

Odstráňte biely ochranný kryt. Nedotýkajte sa povrchu 
valca.

Potiahnutím rovno smerom von odstráňte oranžovú 
prepravnú poistku dopĺňacieho valca.

Z vetracej časti zobrazovacej jednotky odstráňte 
modrú zarážku a pásku.

Potiahnutím rovno smerom von za červenú zarážku 
v tvare šípky odstráňte poistku z prednej časti 
zobrazovacej jednotky.

Zobrazovaciu jednotku uchopte jednou 
rukou za spodnú časť a druhou rukou za 
sivú rukoväť v prednej časti. 

Odstráňte zo zobrazovacej jednotky oranžovú 
zarážku. Dotiahnite jednu krídlovú maticu.

Zapojte konektor zobrazovacej jednotky do 
konektora motora.
POZNÁMKA: Uistite sa, či je konektor správne 
zasunutý.

Zatlačte a podržte zobrazovaciu jednotku na mieste, 
kým priskrutkujete prvú skrutku (obrázok 1) na 
zaistenie zobrazovacej jednotky. Priskrutkujte druhú 
skrutku (obrázok 2).

Novú zobrazovaciu jednotku zasuňte do 
zariadenia.
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Nainštalujte jednotku na zber tonera. Nainštalujte vodiace prvky na 
zarovnanie papiera. 

Vodiace prvky na zarovnanie papiera nainštalujte na 
dvoch miestach na prvom výstupe.

Preveďte kábel cez priestor medzi zobrazovacou 
jednotkou a konektorom a zatvorte pravé dvierka.
POZNÁMKA: Poistná páčka sa zasunie na miesto, 
aby zabránila vypadnutiu zobrazovacej jednotky po 
otvorení pravých dvierok.

Vložte papier do zásobníka 2.
POZNÁMKA: Papier sa v prípade potreby použije na vytlačenie konfiguračných hárkov (Letter alebo A4).

Zatlačte modrú zarážku v zadnej časti zásobníka. 
Zároveň pritlačte alebo stlačte modrú zarážku v 
prednej časti zásobníka a posúvaním nastavte správnu 
dĺžku papiera. Obe zarážky majú pružinu a po uvoľnení 
sa zaistia.

Stlačte bočné strany zarážky a posúvajte ju, čím 
nastavíte šírku papiera.

Vložte papier.
POZNÁMKA: Papier formátu A4 alebo Letter by 
sa mal vkladať tak, aby sa dlhšia strana papiera 
nachádzala na pravej strane zásobníka, ako je 
zobrazené na obrázku.

Otvorte zásobník 2.
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Inicializujte tlačiareň.
UPOZORNENIE: Zatiaľ nepripájajte sieťový kábel.

Pripojte napájací kábel k tlačiarni a zásuvke v stene 
(obrázok 1).
DÔLEŽITÉ: Stlačením tlačidla napájania tlačiareň 
zapnite (obrázok 2).

Podľa výziev na ovládacom paneli upravte 
nastavenia krajiny/regiónu, jazyka, dátumu a času.
POZNÁMKA: Počkajte 3 až 5 minút, kým tlačiareň 
automaticky nedokončí inicializačné postupy.

Vytlačte konfiguračnú stranu a 
skontrolujte, či tlačiareň funguje 
správne. 

Nainštalujte stabilizačné bloky.
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